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	I. RESUMEN DE LA SITUACIÓN DEL PROYECTO

	21.02.08FECHA DE PERCEPCIÓN DE FONDOS (a):

FECHA DE INICIO REAL(b):

PLAZO DE EJECUCIÓN APROBADO:
	21/02/2008

15/02/08

24 meses
	OBSERVACIONES:



	FECHA PREVISTA DE FINALIZACIÓN (c ):

FECHA REAL DE FINALIZACION: 
	15.02.2010

15.02.2010
	OBSERVACIONES:



	
     TOTAL COSTES ACUMULADOS DE LA CONTRIBUCIÓN DEL AYUNTAMIENTO:

     GRADO DE CONSUMO PRESUPUESTARIO (%) (d):



	
1. VALORACIÓN GENERAL DE LA MARCHA DEL

     PROYECTO:

     BIEN ........................................     x

     REGULAR ............................... 

     MAL ........................................ 


	2. ¿EL DESARROLLO DEL PROYECTO PERMITIRÁ

     ALCANZAR LOS OBJETIVOS ESPECÍFICOS PREVISTOS?

          SI.........................................      x

          CON DIFICULTADES.........

          NO.......................................

	3. JUSTIFIQUE BREVEMENTE LA VALORACIÓN REALIZADA EN LOS PUNTOS 1 Y 2: 

El trabajo realizado en los tres cantones de intervención permitió consolidar procesos locales que incidieron en la consecución de los objetivos propuestos en el proyecto, garantizando su sostenibilidad a través de los gobiernos locales y, deja abierta la posibilidad de diseñar y ejecutar nuevos proyectos que aporten al desarrollo local.


	
FECHA DE ELABORACIÓN DEL INFORME POR LA ONG ESPAÑOLA:

NOMBRE DEL RESPONSABLE EN LA ONG ESPAÑOLA:

CARGO:

FIRMA:


	

	Este informe ha de ser enviado a la Entidad de Seguimiento:

Ayuntamiento de Madrid

Área de Gobierno de  Familia y Servicios Sociales

Departamento de Cooperación al Desarrollo

C/ José Ortega y Gasset , 100

                                         28006 MADRID

	

	(a ) Según comunicación en el documento oficial del Ayuntamiento de Madrid.

(b ) Máximo dos meses desde la fecha de percepción de los fondos.

(c )  Fecha de inicio real + plazo de ejecución del convenio/programa.

(d ) Según la siguiente fórmula: (Total coste acumulado subvención del Ayuntamiento / importe subvencionado por Ayuntamiento) x 100




I. RESUMEN DE LA SITUACIÓN DEL PROYECTO

4. PRESENTACIÓN DE INFORMES

	Nº INFORME
	PERÍODO
	FECHA DE ENTREGA INFORMES


	ATRASO

	
	
	PREVISTA
	REAL
	

	1º S
	
	
	
	

	2º S
	
	
	
	

	3º S
	
	
	
	

	4º S
	
	
	
	

	FINAL
	
	
	
	

	COMENTARIOS




5. MODIFICACIONES SUSTANCIALES DEL PROYECTO

	BREVE RESUMEN
	FECHA SOLICITUD
	FECHA RESPUESTA
	CONTESTACIÓN


	
	
	
	

	
	
	
	


6. OTRAS MODIFICACIONES NO SUSTANCIALES

	BREVE RESUMEN
	FECHA SOLICITUD
	FECHA RESPUESTA
	CONTESTACIÓN


	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


	II. ANÁLISIS TÉCNICO DEL PROYECTO

	

	OBJETIVO ESPECÍFICO 1
	IOV UTILIZADO
	COMENTARIOS
	% de realización sobre el total

	
	
	
	


	RESULTADO 1.1.
	IOV UTILIZADO
	COMENTARIOS
	% de realización respecto a lo programado en este período
	% de realización sobre el total

	
	Al menos 3 asociaciones creadas y/o fortalecidas en la provincia de Chimborazo al finalizar el proyecto
	Durante el tiempo de ejecución del proyecto se trabajó coordinadamente con la Red de Movilidad Humana de Chimborazo y dentro de este marco de cooperación se logró:  

1. Apoyar el proceso de fortalecimiento de la Asociación de familiares de migrantes – FAMIGRACH, a través del asesoramiento y seguimiento a la consecución de la personería jurídica, la generación de capacidades en temáticas relacionadas con incidencia política, formulación de proyectos a través del uso del marco lógico, el análisis del hecho migratorio y alternativas productivas dentro de la cual se han definido algunos planes de negocio que serán considerados en el proyecto sobre generación de capacidades productivas que está ejecutando actualmente la RIMHUCH. 

Adicionalmente, se apoyó a  que representantes de FAMIGRACH formen parte de eventos nacionales y locales de migración como fueron: Las Terceras Jornadas Hemisféricas, el Intercambio de experiencias entre migrantes, refugiados y desplazados, intercambio de experiencias: Proyecto Cañar Murcia, Encuentro  Regional “Caminando Juntos” y el II Encuentro Regional de Migración y Desarrollo en Ambato.

2. APAMIG, es otra asociación de familiares de migrantes que forma parte de la RIMHUCH.  A esta organización se le apoyo con un proceso de capacitación técnico para la: “elaboración de balanceados”, puesto que su aspiración es implementar una planta procesadora, para lo cual han diseñado un proyecto y buscan su financiamiento.  Por otra parte, la falta de financiamiento y algunos problemas internos han debilitado a la organización; sin embargo a través de la RIMHUCH, está previsto realizar un trabajo de fortalecimiento organizacional adicional. APAMIG también formó parte de las capacitaciones en formulación de proyectos a través del uso del marco lógico que se dictaron en Riobamba en Mayo de 2008.

Adicionalmente, se apoyó a  que representantes de APAMIG formen parte de eventos nacionales y locales de migración como fueron: el Intercambio de experiencias entre migrantes, refugiados y desplazados y el Encuentro  Regional “Caminando Juntos”.

3. En el cantón Chunchi se trabajó en el fortalecimiento del grupo de padres de familia y representantes del centro de atención a hijos e hijas de migrantes.  El trabajo se centro en el análisis del hecho migratorio y sus efectos en los niños y niñas.  Además se sensibilizó a la Corporación de Mujeres del Cantón para que dentro de su quehacer consideren el tema migratorio, causas, efectos, posibles alternativas de solución a la problemática y el cómo incidir  políticamente en el Gobierno Local a través de la capacitación en Asociativismo,  Incidencia Política, Comunicación y Gestión Política.  Cabe recalcar que Chunchi es un cantón con un alto índice de emigración; por lo que la mayoría de la población tiene un familiar migrante.

4. En el cantón Cumandá se trabajó con la Corporación de Mujeres, especialmente con la organización del recinto “Buenos Aires”, con la finalidad  de evidenciar el hecho migratorio y su influencia en el desarrollo del cantón y, también para reforzar el proceso asociativo, la organización interna y la importancia de incluir en su quehacer organizativo a la migración, como tema prioritario.

En los dos últimos casos no se crearon asociaciones de familiares de migrantes, se creyó conveniente respetar las dinámicas locales y fortalecer las organizaciones existentes.
	100%
	100%

	
	La RIMHUCH adquiere la personería jurídica y queda elaborado un reglamento interno al sexto mes del proyecto.
	Como el resultado de un proceso de análisis y discusión al interior de la Red que duró un par de años, se obtuvo la personería jurídica en el Ministerio de Inclusión Social y Económica – MIES, además se cuenta con los reglamentos internos para la corporación.  A pesar que el tiempo transcurrido puede parecer un poco largo, fue el adecuado, porque permitió que la red alcance su consolidación respetando su dinámica propia.  
	100%
	100%

	
	La RIMHUCH ha realizado al menos 3 eventos sobre temática de migración, uno a nivel provincial y uno en Chunchi y Cumandá al finalizar el proyecto.
	En Agosto de 2008 se organizó el II Encuentro Regional de Migración en la ciudad de Riobamba, en el que participaron  instituciones públicas, privadas y gobiernos locales. Este evento se centro en el proceso de retorno de migrantes, sus efectos y el análisis de las posibles respuestas tanto desde el estado como desde la sociedad civil ante esta creciente problemática.

En el cantón Cumandá a finales del año 2008  y a mediados del año 2009 se realizaron dos eventos con familiares de migrantes, para analizar el hecho migratorio.  El primer evento fue un encuentro con Padres de Familia, Niños, Niñas y Jóvenes Familiares de Migrantes, el cual giró alrededor de la temática de la migración y su efecto en las dinámicas familiares, en donde se contó con la participación de aproximadamente 100 personas, este fue el punto de partida del proceso de formación y reforzamiento de la corporación de mujeres de Cumandá.  El segundo encuentro fue el Encuentro de Movilidad Humana, realizado en cooperación con la oficina de Movilidad Humana de la diócesis del cantón  Cumandá, en el cual hubo cerca de 100 participantes que identificaron los lineamientos del trabajo en el cantón en el área de migración.  En éstos, se identificaron y reforzaron las líneas de trabajo de  fortalecimiento de vínculos familiares y emprendimientos productivos.

En mayo del 2009 se llevó a cabo el Encuentro Provincial: “Intercambio de experiencias de familiares de migrantes, refugiados y desplazados”, en el cual se logró un mayor análisis y entendimiento del hecho migratorio en su conjunto y, se pudo compartir con desplazados por la erupción del volcán Tungurahua y la violencia en el vecino país Colombia.

Dentro del proceso de organización de eventos de migración, la RIMHUCH con el aporte de Esquel participó dentro de las III Jornadas Hemisféricas de Migración, realizadas en la ciudad de Quito en Septiembre de 2009, en donde hubo una representación activa de la Red. 

Estos encuentros se realizaron en el marco del POA de la RIMHUCH y en base a las circunstancias del hecho migratorio a nivel nacional y provincial.

A pesar de que en el POA 2009 de la RIMHUCH, se programo un encuentro a nivel nacional no se pudo concretar por los siguientes factores: saturación de eventos a nivel nacional, débil coordinación entre los participantes y reducido presupuesto. 


	100%
	100%

	ACTIVIDADES
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18
	19
	20
	21
	22
	23
	24

	A.1.1 Realizar un mapeo para la actualización de los miembros de la Red, evaluar las fichas de asistencia de los integrantes y su grado de participación y adoptar los cambios necesarios para un mejor funcionamiento.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.1.2 Apoyo a la Red en la consecución de personería jurídica y estructuración de la reglamentación interna.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.1.3 Viaje de intercambio de 2 personas de RIMHUCH con actores vinculados al tema de movilidad humana en Tungurahua, Cañar, Azuay, Loja, Guayas y Pastaza, a fin de socializar su trabajo, identificar líneas de cooperación y establecer alianzas.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.1.4 Diseñar un plan de capacitación para los miembros de la Red.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.1.5 5 Talleres de 5 horas cada uno en temas como: incidencia política, comunicación, gestión a la RIMHUCH.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.1.6 Realizar un mapeo para identificar las asociaciones que trabajan en temas relacionados con la migración en cada uno de los 3 cantones de intervención.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.1.7 1 Taller de diagnóstico para definir las necesidades de cada una de las asociaciones existentes relacionadas al tema d la migración hasta un máximo de 5.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.1.8 Al menos 3 talleres de formación y acompañamiento a las asociaciones de migraciones en temas como: incidencia política, comunicación, gestión y asociacionismo para que participen en las mesas de trabajo provinciales sobre temas de migración. Cada taller tendrá una duración promedio de 5 horas.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.1.9  Acompañamiento a las asociaciones para su participación en las mesas de migración.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.1.10 RIMHUCH organiza un evento de familiares de migrantes a nivel provincial, uno en Chunchi y otro en Cumandá.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.1.11 Participación de la red en encuentros nacionales sobre la temática de la migración.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Comentarios
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	RESULTADO 1.2.
	IOV UTILIZADO
	COMENTARIOS
	% de realización respecto a lo programado en este período
	% de realización sobre el total

	Establecida una estrategia de sensibilización y comunicación a nivel provincial dirigida a las familias, centros educativos y gobiernos locales con un enfoque de derechos de los niños y adolescentes.
	La Red publica semestralmente un boletín sobre migración.
	La publicación semestral de un boletín representa un alto presupuesto, por ende la Red no tendría  las posibilidades de financiar de una manera sostenible en el tiempo; sin embargo la RIMHUCH se encuentra publicando sistemáticamente artículos a través  del “Boletín entre Tierras” de la Mesa de Migraciones Laborales, espacio del cual forman parte activa. Dentro del proyecto se financió la publicación de algunos ejemplares de este boletín.

Por otra parte, la Red mantiene un convenio con Diario La Prensa de Riobamba, para publicar artículos relacionados con el hecho migratorio.  Adicionalmente,  se ha logrado consolidar  un espacio radial semanal en Radiofónicas Populares del Ecuador, a través del cual se analiza y se sensibiliza sobre el hecho migratorio de forma regular.

La estrategia de comunicación que  privilegia la RIMHUCH es a través de talleres de sensibilización con actores locales, los cuales han dado excelentes resultados, incluso llegando a haber pedidos adicionales de instituciones educativas que no estaba previsto que participen en las sensibilizaciones del proceso.
	100%
	100%

	
	Las cuñas radiales han sido transmitidas al menos 1 vez al día durante 6 meses en las radios locales.
	La elaboración de productos comunicacionales como cuñas radiales y videos, fueron el resultado de un proceso de formación de jóvenes en el cantón Riobamba, tanto de la zona urbana como de la zona rural. 

Este proceso se lo realizó en coordinación con el Patronato Municipal San Pedro de Riobamba y la Dirección de Educación de Chimborazo.  En este marco de cooperación las cuñas radiales están siendo transmitidas por dos radios locales: Riobamba Stereo – Radio Bonita y Radio Canela, los primeros tres meses financiados por el proyecto de Codesarrollo y, la continuidad estará a cargo del Patronato Municipal, como parte del desarrollo continuo de su proyecto de comunicación alternativa. 

Además, tanto los videos como las cuñas serán entregados por la Fundación Esquel y el Patronato Municipal a los establecimientos educativos de la provincia como material didáctico para el trabajo de formación con jóvenes. 
	100%
	100%

	
	Creada la página Web de la RIMHUCH.
	La página web de la RIMHUCH, está funcionando desde finales del mes de julio del 2009.  La actualización de la página está a cargo de la Fundación Desarrollo Solidario, que funciona como secretaría de la RIMHUCH.
	100%
	100%

	
	Realizados 4 talleres en al menos 10 centros educativos de cada cantón en el primer año del proyecto, dirigidos a directores, maestros y padres de familia y estudiantes.
	La ejecución de los  talleres se realizó en coordinación con algunos miembros de la RIMHUCH: Dirección Provincial de Educación,PRONESA, Fundación Desarrollo Solidario y Esquel; y, con actores locales como supervisores, municipios y, en el caso del Cantón Chunchi con otras ONG´s presentes en la zona.  

En la ejecución de esta actividad se trabajo con todos los maestros de los centros de educación hispana en Cumandá (20 centros educativos) y Chunchi (44 centros educativos) En Riobamba se trabajo con los maestros comunitarios de la zona rural del cantón Riobamba (20 centros) y con la Unidad Educativa Corazón de la Patria que se diferencia de las anteriores porque pertenece a la dirección de Educación intercutural Bilingüe.

Estas alianzas permitieron:

1. En el cantón Chunchi construir y ejecutar una agenda común de capacitación para los maestros, diseñada desde las necesidades locales y con el aval de la Dirección Provincial de Educación Hispana de Chimborazo. En este proceso participaron todos los maestros y maestras de educación básica, alcanzando incluso una cobertura a nivel de educación media.  

2. En el cantón Cumandá se capacitó a la totalidad de maestros/as hispanos del cantón, en temas relacionados con el hecho migratorio, mediación  escolar, resolución de conflictos, herramientas psicopedagógicas y derechos.   

3. En el caso del cantón Riobamba se trabajó con los maestros comunitarios de la zona rural y con la Unidad Educativa Corazón de la Patria.

Una vez terminada la fase de capacitación con maestros/as, se trabajo con padres de familia y, en el caso del cantón Riobamba con estudiantes de la U.E. Corazón de la Patria.  En los talleres se dotó a los maestros de herramientas para el manejo del hecho migratorio en las aulas con niños, niñas y adolescentes.

El material utilizado en el proceso de capacitación fue elaborado por el equipo facilitador de la RIMHUCH integrado por la Fundación Desarrollo Solidario y la Dirección de Educación.  Actualmente se cuenta con dos módulos de trabajo:  Migración y Educación (año 2006) y Módulo Convivencia Educativa para la Paz (año 2009).

	100%
	100%

	
	Capacitadas las autoridades de las juntas parroquiales y alcaldes en temas de migración.
	El período de elecciones a nivel nacional retraso esta actividad; no obstante una vez elegidas las nuevas autoridades se realizó el acercamiento respectivo, logrando crear una agenda para la realización de cuatro talleres para la sensibilización a través del equipo de RIMHUCH  sobre el hecho migratorio y sus efectos en el desarrollo para técnicos locales, con la finalidad de que lo consideren dentro de los planes de acción de cada uno de los gobiernos locales. Los talleres fueron impartidos exitosamente durante el último semestre de ejecución.


	100%
	100%

	
	Se han efectuado al menos tres reuniones al año entre la RIMUHCH y los gobiernos locales y al menos una con el Gobierno Provincial para tratar temas de migración en la provincia.
	La RIMHUCH en el marco de los encuentros provinciales y los procesos de capacitación con autoridades locales ha trabajado extensivamente alrededor del hecho migratorio.  Incluso en los últimos meses se han mantenido reuniones con las autoridades locales de los cantones Chunchi y Cumandá para presentar el proyecto de generación de capacidades empresariales en Chimborazo, como una alternativa que permite abordar la problemática desde el manejo de una de las posibles soluciones: la generación de empleo.


	100%
	100%

	

	ACTIVIDADES
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18
	19
	20
	21
	22
	23
	24

	A.2.1  Recopilación y sistematización de la información existente sobre la movilidad interna y externa en Chimborazo.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.2.2  Elaboración, edición y promoción de materiales  en torno a la temática de movilidad humana desde la RIMHUCH.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.2.3 Realizar 10  talleres de capacitación (5 en español y 5 en quichua) a jóvenes familiares de migrantes para que participen en  módulos radiales y hagan talleres en sus comunidades.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.2.4 Crear un CD con cuñas para emitirlo en distintas radios (módulos radiales)  y como material para dar charlas en las comunidades sobre el tema de la migración.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.2.5 Establecer alianzas con radios locales.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.2.6 Creación de una página Web de la RIMHUCH.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.2.7 Realizar jornadas de sensibilización sobre la migración en las juntas parroquiales de Riobamba y Chunchi y al gobierno local de Cumandá para incidir en la necesidad de integrar el componente de movilidad humana dentro de sus planes de desarrollo.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A. 2.8 4 Talleres de capacitación en 10 centros educativos de cada cantón (hispanos y bilingües) sobre migración, resolución de conflictos, mediación escolar, derechos de los niños y vínculos familiares.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.2.9 Organizar un encuentro provincial de migración “Efectos y propuestas desde el ámbito familiar y social”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Comentarios


	RESULTADO 3.
	IOV UTILIZADO
	COMENTARIOS
	% de realización respecto a lo programado en este período
	% de realización sobre el total

	Creado 1 centro de desarrollo comunitario en Cumandá y fortalecidos 2 centros de desarrollo comunitario Chunchi y Riobamba. Un espacio físico de encuentro en el que se utilicen las tecnologías de la información y comunicación, se realicen capacitaciones permanentes, actividades culturales con niños y jóvenes y atención integral a las familias.


	1 centro creado y 2 centros fortalecidos al finalizar el proyecto (equipos, recursos humanos, metodologías y capacitaciones).
	En base a los convenios de cooperación interinstitucional firmados con los Municipios de Cumandá y Chunchi y, al convenio marco firmado con el Municipio de Riobamba, se ha logrado:

1. En Cumandá, se fortalecieron dos centros de referencia de movilidad humana, el primero se encuentra en  la biblioteca Municipal, la cual está en funcionamiento desde el mes de marzo del 2009, a la cual se le dotó de equipos de computación,  que permiten el acceso a nuevas tecnologías como una alternativa de comunicación para las familias transnacionales. El proyecto de Codesarrollo pagó el primer año de los servicios de Internet, habiendo un acuerdo con el municipio, que este se hará cargo de dar sostenibilidad al servicio.

Además a este centro se ligaron los servicios brindados por la Fundación Desarrollo Solidario y, apoyados por Esquel, para la atención psicológica y legal a los familiares de migrantes.

El segundo centro que se fortaleció fue la Casa Campesina, la cual es el centro de referencia local para ayuda a familiares de migrantes y está  administrada por la Pastoral Social de Cumandá. A este centro se le apoyó por medio del mejoramiento de sus instalaciones para que pueda seguir prestando el servicio de ayuda a familiares de migrantes y de centro de reunión de diversos grupos vulnerables en el cantón.

2. En Chunchi, se fortaleció al centro de atención integral a hijos/as de migrantes a través de capacitación en Terapias Psicológicas, uso de NTICs, sensibilización sobre el hecho migratorio.  Este centro cuenta con algunos servicios como: comedor escolar y tareas dirigidas, uso del tiempo libre a través del arte y el deporte, aula virtual como una forma de comunicación y, atención psicológica y legal.

3. En Riobamba, se fortaleció el proyecto de comunicación alternativa del Patronato Municipal San Pedro de Riobamba, el cual se constituye en un espacio de encuentro y utilización del tiempo libre, que promueve la participación social de los y las jóvenes del cantón.

Por otra parte en estos centros se han realizados capacitaciones con familiares de migrantes, jóvenes y mujeres en temas como: manejo de nuevas tecnologías como una alternativa para mejorar los vínculos familiares, charlas sobre el hecho migratorio, derechos, relaciones familiares, producción de cuñas y videos.
	
	

	
	Al menos 300 niños y jóvenes participan en las actividades organizadas por cada uno de los centros.
	En base a los convenios con los diferentes municipios de las zonas de intervención y en coordinación con los técnicos locales:

1. En el cantón Cumandá, se realizó un campamento vacacional en el que participaron niños y jóvenes.  En este espacio los participantes analizaron y reflexionaron sobre temas de su interés: sexualidad, migración, medio ambiente.  Además  trabajaron en talleres de música, danza y pintura, permitiendo que los niños y jóvenes puedan expresar sus opiniones y formas de ver la vida

2. En el cantón Chunchi, se apoyo a la ejecución de talleres de música y danza para fortalecer el proyecto de uso del tiempo libre liderado por el gobierno municipal.

3. En el cantón Riobamba, se aportó con materiales para la realización del campamento vacacional travesuras ciudadanas 2009. Organizado por el Liceo de Líderes del Patronato Municipal San Pedro, en estos talleres participaren alrededor de 450 niños y jóvenes, habiendo sido un verdadero éxito.

En estos eventos participaron aproximadamente 400 niños, niñas y jóvenes
	100%
	100%

	
	Al menos 50 personas asistidas por el abogado, el psicólogo o el trabajador social cada trimestre.
	Para la atención psicológica y legal en los cantones Chunchi y Cumandá se firmó un acuerdo con la Fundación Desarrollo Solidario, cuyo objetivo fue el fortalecimiento del servicio ofrecido, a través del financiamiento de viáticos para los psicólogos y abogados que trabajan en la zona.
	100%
	100%

	
	Instaladas 5 computadoras en el nuevo centro y 3 en el centro de Riobamba.
	Conforme a los acuerdos establecidos con el Municipio de Cumandá se procedió a instalar los equipos de cómputo en el espacio asignado al centro comunitario. El gobierno municipal como contraparte entregó 5 computadoras adicionales.

En el caso de Riobamba en base al requerimiento del Patronato Municipal San Pedro, se procedió a entregar un juego de luces para equipar la sala de video; puesto que el Patronato ya dispone de una aula virtual y pidió a cambio que se le apoyé en su proyecto de comunicación alternativa.
	100%
	100%

	
	Capacitadas al menos 50 personas en oficios por el SECAP en cada uno de los centros según diagnósticos de necesidades.
	El SECAP a través de su programa de capacitación a grupos prioritarios impulsados por el gobierno nacional, ha capacitado a familiares de migrantes en panadería y pastelería en Riobamba y, en Chunchi hubo cerca de 150 participantes en cursos de mecánica, confección de prendas deportivas, belleza y computación básica.  Desde el proyecto se promocionó los cursos y en el caso de Chunchi se estableció el contacto entre el SECAP y el Gobierno Municipal, el cual se encargo del proceso de inscripciones de los participantes.

Para el trabajo con SECAP en el segundo semestre de 2009 se quiso proceder con las capacitaciones, pero en vista que SECAP posee un presupuesto limitado, ya no pudo apoyar con ningún otro proceso en 2009, por lo que se decidió que desde el proyecto se iba a apoyar a la capacitación de APAMIG en procesamiento de balanceados.

A inicios de 2010 se acompañó a FAMIGRACH para la consecución de un proceso d capacitación con SECAP, gracias a la cual está previsto realizar talleres de capacitación en inglés y Computación a mediados de año. 
	100%
	100%
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	A.3.1. Identificación de servicios similares en los cantones de intervención.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.3.2 Reunión con las autoridades locales para concretar el espacio donde se creará el centro de desarrollo comunitario.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.3.3 Adecuación de los espacios.


	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.3.4 Un abogado y un psicólogo atienden a las personas que acudan al centro a partir del séptimo mes del proyecto, quienes también podrán hacer uso de otros servicios prestados por el centro como el internet.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.3.5 Firmar un convenio con universidades de Chimborazo para que estudiantes del último año realcen prácticas en el centro
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.3.6 Diagnóstico de necesidades de capacitación principalmente entre jóvenes y mujeres.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.3.7 Elaborar un plan de capacitación en oficios según necesidades
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.3.8 Realizar capacitaciones según necesidades detectadas a  dos grupos de 25 personas en cada centro al comienzo del segundo año del proyecto durante un período aproximado de 3 meses.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.3.9 Talleres de realización artística trimestrales dirigidos a grupos de 30 niños y jóvenes familiares de migrantes según demanda (a partir del noveno mes del proyecto)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.3.10 3 Talleres sobre identidad, vínculos familiares y derechos de niños y adolescentes dirigidos a 30 personas por centro y de realización trimestral.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.3.11 Charlas mensuales a mujeres familiares de migrantes sobre derechos (de la mujer, salud sexual y reproductiva, niñez y adolescencia) y liderazgo para empoderarlas y promover el interés para integrarse o conformar asociaciones de familiares de migrantes.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	RESULTADO 4.
	IOV UTILIZADO
	COMENTARIOS
	% de realización respecto a lo programado en este período
	% de realización sobre el total

	Fortalecidos/creados grupos asociativos de microempresarios en los cantones de intervención.  
	Al menos 3 grupos asociativos de microempresarios creados y/o fortalecidos en la zona de intervención al finalizar el proyecto.


	En los cantones de intervención se trabajó en el fortalecimiento de organizaciones locales: Corporación de Mujeres del Cantón Cumandá, el cual está conformado mayoritariamente por la organización del Recinto Buenos Aires, de la cual, un total de 15 personas participaron en los talleres de gestión empresarial y en la feria promocional de emprendimiento, que se realizó durante las fiestas cantonales de 2010. Para la realización de esta feria se dotó a cada emprendedor de materiales para que iniciara su emprendimiento por un total de 100 USD por iniciativa. De los 15 emprendedores, hubo tres iniciativas asociativas: Una de producción de cacao y chocolates, otra de producción de carteras y una tercera de elaboración de comidas típicas.

En Chunchi se identificó un grupo de 7 emprendedores de un total de 21 participantes, escogiéndose las mejores iniciativas para ser beneficiarios de un crédito entregado por el Proyecto Elice. Todas las iniciativas fueron individuales. Para la feria de promoción de emprendimientos se apoyó a los siete ganadores de las mejores iniciativas con rótulos promocionales y 100 USD en materiales para iniciar su producción. 

En Riobamba se trabajó con la asociación de familiares de de migrantes – FAMIGRACH y la Asociación Mujeres por el Progreso.  Logrando que actualmente se cuenten con 8 iniciativas productivas, de las cuales dos son de tipo asociativo (venta de tortillas de la Asociación de Mujeres por el Progreso y panadería de tres representantes de FAMIGRACH) y serán presentados a la RIMHUCH para que se consideren dentro del proyecto de generación de capacidades empresariales que actualmente se está ejecutando. Con los emprendedores de Riobamba también se realizó una feria a nivel local, en la que se presentaron sus ideas y se les ayudó con 100USD en  materiales para que puedan realizar una muestra de su producción.

En conclusión han sido cinco asociaciones de microempresarios y 25 iniciativas individuales las que han sido beneficiadas durante la ejecución del proyecto.


	100%
	100%

	
	Al menos 30 personas formadas en capacidades locales en el primer año del proyecto.
	El proyecto de Codesarrollo se trabajó en todo momento a través de los gobiernos locales, coordinando y capacitando a un grupo de técnicos locales en generar capacidades en gestión empresarial que permitan acompañar a los emprendimientos productivos y poyar a futuras iniciativas.  

Las elecciones de autoridades locales a nivel nacional en 2009, que se dieron en los meses de abril y Junio y el posterior posición de las nuevas autoridades en Agosto de 2009, retrazaron las actividades previstas, ya que no se pudo concretar la agenda con los alcaldes salientes, por la transición política en la que estaban inmersos; sin embargo se hizo un trabajo con las nuevas autoridades para exponerles el proyecto, sus objetivos y renegociar acuerdos y agendas, logrando el respaldo necesario para la continuidad y sostenibilidad del proyecto.


	100%
	100%
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	A.4.1 Taller de lanzamiento de la iniciativa.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.4.2 Mapeo de actores de los cantones.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.4.3 Proceso de selección de posibles beneficiarios.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.4.4 Conformación del equipo local que liderará el proceso.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.4.5 Capacitación al equipo local.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.4.6 Formulación de factores de competitividad.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.4.7 Identificar oportunidades para el proceso asociativo.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.4.8 Reuniones y foro con los microempresarios.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.4.9 Intercambio de experiencias.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.4.10 Plan de mejoramiento de las iniciativas.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.4.11 Capacitación de 8 talleres para generar capacidades locales
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	A.4.12 Organización y realización de una feria de promoción.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	 COMENTARIOS ACERCA DEL PROCESO DE EJECUCIÓN DEL PROYECTO
:

La ejecución del proyecto se la hizo desde la lógica de cada territorio; es decir, no pensando solamente en los resultados e indicadores, sino en aportar al desarrollo de los cantones de intervención.  Esta condición por una parte determinó la inserción en las dinámicas locales y por otra garantizó un trabajo coordinado, la convergencia de varias instituciones tanto públicas como privadas y, el aporte de los gobiernos municipales, aunque también implicó algunos retrasos en los tiempos de ejecución, que frente a la consolidación de los procesos, no es significativo.

Con este enfoque de trabajo se logró evidenciar el hecho migratorio y ponerlo en la discusión pública en los cantones de intervención, uno de los aspectos positivos fue reconocer que se trata de un hecho histórico, multicausal, que representa un desafío y una oportunidad (filosofía de la RIMHUCH) y, que involucra no solo a los familiares de migrantes sino a toda la comunidad.

Por otra parte se fortaleció en la práctica el trabajo en red, que permitió importantes procesos de coordinación y optimización de recursos. Este hecho se pone en evidencia en el trabajo realizado con el sector educativo, especialmente en el cantón Chunchi, en el que se logró definir y ejecutar un plan de capacitación conjunto con miembros de la Red y las ONG´s presentes en el Cantón,  capacitando a todos los maestros de educación básica y facilitando el acompañamiento para la aplicación de los conocimientos en el aula, a través de los supervisores de educación.

El trabajo en red permitió además fortalecer los centros de atención en cada cantón, brindando oportunidades a los hijos, hijas, familiares de migrantes y a la comunidad en general, de contar con un espacio de encuentro y aprendizaje, tener acceso a nuevas tecnologías como una forma de comunicación, encontrar asesoría profesional legal y psicológica y garantizar la continuidad de los servicios.  El proyecto termina pero la red continúa.

En cuanto a la creación de asociaciones se creyó conveniente respetar las dinámicas locales; por lo que, se fortaleció a las organizaciones existentes en cada localidad, con quienes en su mayoría también se trabajó en el aspecto productivo entregando herramientas para que sus ideas de negocios sean sostenible, además se realizó un acercamiento a la red en cada cantón para que en lo posible se de continuidad a estos emprendimientos a través de la ejecución del proyecto de capacidades empresariales que esta ejecutando actualmente la RIMHUCH.



III. VALORACIÓN DE LA EJECUCIÓN DEL PROYECTO

· VALORACIÓN CRÍTICA SOBRE LA EJECUCIÓN DEL PROYECTO
	1.SOBRE EL OBJETIVO ESPECIFICO
El objetivo específico se ha cumplido; puesto que, a través de la consolidación del trabajo en Red con la RIMHUCH y, la iniciativa y aporte de los gobiernos locales, se ha evidenciado  el hecho migratorio y sus impactos y, se ha logrado la creación en el caso de Cumandá y el fortalecimiento en los cantones de Chunchi y Riobamba, de mecanismos de apoyo para las familias de migrantes y para la comunidad en general, brindado espacios de encuentro  y aprendizaje, asesoría legal y psicológica, acceso a nuevas tecnologías y apoyo para el emprendimiento.



	2. SOBRE LOS RESULTADOS OBTENIDOS
Los resultados obtenidos han permitido alcanzar el objetivo específico, así

R.1. El fortalecimiento de la RIMHUCH, no sólo en el aspecto legal, sino en la práctica del trabajo en Red ha permitido que exista una mayor cohesión entre la mayoría de sus miembros, un trabajo coordinado a nivel local, optimizando recursos y logrando un mayor posicionamiento.   Por otra parte, el acompañamiento a las asociaciones de familiares de migrantes, está permitiendo su consolidación y autonomía especialmente de FAMIGRACH en Riobamba. En los cantones Chunchi y Cumandá se privilegió el fortalecimiento de las organizaciones existentes sensibilizándolas sobre el hecho migratorio para que lo consideren dentro de su accionar
R.2. En coordinación con los miembros de la Red se está ejecutando una estrategia de comunicación, la cual tiene algunos componentes:  a. Programas radiales semanales a cargo de la RIMHUCH, b. talleres sobre el hecho migratorio con autoridades locales, c. talleres sobre: migración y educación, mediación escolar, resolución de conflictos, herramientas psicopedagógicas y derechos con maestros, maestras; para lo cual, se cuenta con material diseñado por el equipo facilitador conformado por la Dirección de Educación y la Fundación Desarrollo Solidario, d. Difusión de cuñas de radio a través de emisoras de la ciudad y, se ha planificado en coordinación con el Patronato Municipal San Pedro de Riobamba y la Dirección de Educación, la difusión de los productos comunicacionales (cuñas y videos) a través de los centros educativos del cantón, como material de trabajo con jóvenes.  

R.3.  A través de la ejecución del proyecto se logró crear un centro comunitario en el Cantón Cumandá, el cual está al servicio de la colectividad.  Este centro principalmente permite el acceso a las tecnologías de información y está ligado a los servicios de atención psicológica y legal que ofrece la fundación Desarrollo Solidario. El municipio como  contra parte destinó un espacio físico, aporto con equipos de computo, financia a la persona responsable de la atención al público y a partir del mes de marzo 2010 se encargará de financiar el acceso al servicio de internet.  En los cantones de Riobamba y Chunchi se fortaleció los espacios existentes: Proyecto de comunicación alternativa y, Centro de atención integral a hijos e hijas de migrantes; para lo cual a partir de sus requerimientos se aportó con procesos de capacitación, equipos de cómputo en el caso de Chunchi  y equipos para la cabina de video en Riobamba.  Logrando consolidar estos espacios de encuentro, aprendizaje y recreación tanto para niños, niñas, jóvenes y adultos.

R.4.  Con la finalidad de que el proyecto sea integral, se realizó el fortalecimiento microempresarial a las organizaciones con las que se venían trabajando: FAMIGRACH  y  Corporación de Mujeres del cantón Cumandá, especialmente del recinto Buenos Aries.  En el caso del cantón Chunchi se hizo una convocatoria más amplia logrando agrupar a 7 emprendedores.  A estas organizaciones se capacitó en gestión empresarial para que puedan emprender sus propias iniciativas productiva, además en el cantón Chunchi se logró un proceso interesante en cuanto se puedo conformar un equipo con el gobierno local para la definición de los emprendimientos más viables, los cuales están a la espera de contar con el financiamiento. Por otra parte, también se capacito a técnicos locales para que acompañen estos emprendimientos.

En los cantones Riobamba y Cumandá, se hizo un acercamiento entre los emprendedores y la RIMHUCH, para que se continúe con el trabajo realizado, a través del proyecto de generación de capacidades empresariales, que está ejecutando actualmente la red


	3. SOBRE LA(S) COMUNIDAD(ES) DONDE SE DESARROLLA EL PROYECTO:

El proyecto se realizó en tres cantones: Riobamba, Cumandá y Chunchi. Las tres localidades son áreas que presentan altos índices de migración, especialmente Chunchi. Las localidades fueron correctamente identificadas como centros de alta migración, por lo que la ejecución del proyecto fue satisfactoria.

Esquel posee excelentes relaciones en las ciudades de Riobamba y Chunchi, en donde la articulación entre Esquel y los municipios fue bastante fluida, mientras en Cumandá fue un poco más complicado, ya que en este proyecto fue la primera vez en la que Esquel trabajo en la zona, además de que en esta zona ha habido muy poca intervención de trabajo social, siendo Esquel también la única ONG trabajando al momento de la ejecución del proyecto  en la ciudad. 



	4. SOBRE LOS GASTOS REALIZADOS
Durante todo el proyecto se mantuvo un flujo de gastos bastante estable, siendo el mayor gasto en los dos últimos semestres ya que había actividades de mayor costo, como capacitaciones y ferias de emprendimiento.



	5. SOBRE EL PERSONAL ENCARGADO DE LA EJECUCION DEL PROYECTO (PERSONAL LOCAL Y COOPERANTE) 

A nivel local hubo rotación de personas encargadas de la coordinación del proyecto, por razones ajenas a la institución, pero esto no significo problemas en la ejecución, ya que la técnica local, Bertha Sampedro siempre fue la misma, siendo ella la responsable de mantener las relaciones con los gobiernos y actores locales. 

Tanto las coordinaciones de proyecto como la técnica local siempre fueron personas de alto nivel técnico, comprometidas con una buena ejecución del proyecto.



	6. TRABAJO CONJUNTO CON LA CONTRAPARTE DURANTE LA EJECUCIÓN DEL PROYECTO

La comunicación y el trabajo con la contraparte socia siempre fueron buenos. Durante la ejecución del proyecto se mantuvo un intercambio de información constante, un análisis de ejecución y seguimiento a las actividades realizadas.

El canal de comunicación fue a través del representante de cooperación internacional en Ecuador y vía internet con las oficinas en España. 



	7. FONDO ROTATORIO (Sólo para aquellos proyectos que incluyan esta partida en el presupuesto de la subvención solicitada en el Formulario de Identificación)

No se aplicó a este proyecto


· IMPACTO:
	8. DE GÉNERO. 

Aunque en la propuesta del proyecto no haya habido un enfoque de género definido, durante la ejecución si se mantuvo este como uno de los criterios para el trabajo, ya que muchas de las asociaciones que requerían reforzamiento eran justamente la de mujeres.

En Cumandá se trabajaron la mayoría de las actividades con la Corporación de Mujeres del cantón Cumandá, para de esta manera poder reforzar a su organización y su buen funcionamiento. Con este grupo se trabajaron procesos de mejora de autoestima, Asociativismo, Gestión Política,  liderazgo, sensibilizaciones en temas de migración, gestión empresarial y la organización de una feria de promoción.

En Chunchi se trabajo con el fortalecimiento del grupo de padres y, representantes del centro de atención a hijos e hijas de migrantes, el cual estaba formado en un 80% por madres de familia.  Además se sensibilizó a la Corporación de Mujeres del Cantón para que dentro de su quehacer consideren el tema migratorio, causas, efectos, posibles alternativas de solución a la problemática y el cómo incidir  políticamente en el Gobierno Local a través de la capacitación en Asociativismo,  Incidencia Política, Comunicación

En Riobamba se trabajo con las Asociación de Mujeres por el Progreso. Se las apoyó a través de RIMHUCH & FAMIGRACH en un fortalecimiento institucional y técnico, que se realizo en base a capacitaciones técnicas y promoción.



	9 MEDIOAMBIENTAL
La sustentabilidad y el medio ambiente son criterios utilizados como ejes transversales en el trabajo de Esquel. En especial en los talleres de gestión empresarial había una clase dedicada a reflexionar sobre el impacto ambiental de las iniciativas que se quería trabajar



	10. SOCIO-ECONÓMICO (SOBRE LA REGIÓN DONDE SE DESARROLLA EL PROYECTO, CÓMO AFECTA A TERCEROS, BENEFICIARIOS INDIRECTOS, ETC. )

El proyecto tuvo impactos significativos en cuanto a mejorar el nivel de vida socio-económico de las poblaciones en las que se trabajo. El proyecto estuvo dirigido a emigrantes; sin embargo a través de la Red de Movilidad Humana de Chimborazo – RIMHUCH, se trabajó con inmigrantes, en apoyo legal, integración y promoción de emprendimientos productivos; siendo la mayor dificultad la rotación de la población inmigrante en la provincia de Chimborazo.  Las perspectivas futuras de trabajo se enfocan a lograr una mayor integración de los inmigrantes y, la disminución de los estigmas creados a su alrededor.

En los gobiernos de Cumandá y Chunchi se logró visibilizar y sensibilizar a los técnicos y a la población local en general sobre la importancia de trabajar en la comunidad para mitigar las razones de migración y los problemas que sufren las comunidades de destino.




SOSTENIBILIDAD:
	11.CIERRE Y TRANSFERENCIA DEL PROYECTO
El proyecto se cerró en Febrero de 2010 en los tres cantones a través de ceremonias de evaluación y levantamiento de necesidades realizadas en conjunto con los beneficiarios. Durante el período se cierre el trabajo se focalizo en crear los lazos y acuerdos que puedan asegurar la sostenibilidad de este proyecto. En los tres cantones se trabajó con los gobiernos locales, los cuales se empoderaron en diferente grado del trabajo relacionado con migración, siendo el Municipio de Cumandá el que menor empoderamiento, ya que con el presente proyecto fue la primera vez que trabajó en este tema a diferencia de los dos otros cantones que llevan trabajando en temas de migración ya muchos años.

También se trabajo durante todo el proyecto a través de la RIMHUCH, tratando de que las iniciativas del proyecto se realicen por medio de la Red para que esta se entrelace y articule a todos los procesos del proyecto. La Fundación Desarrollo Solidario, que en la actualidad cumple la función de secretaría técnica entró a las localidades de ejecución del presente proyecto al mismo momento en que Esquel salía, acordando dar el seguimiento a los procesos iniciados, en especial a los relacionados en gestión empresarial y sensibilizaciones sobre temas de migración.



	12. POSICIÓN DE LAS AUTORIDADES LOCALES  Y DE OTROS GRUPOS
En los tres cantones se logró consolidar un mecanismo de coordinación a través de los gobiernos locales.  Además se identificaron líderes de las diferentes organizaciones locales, con quienes se coordinó el trabajo, de acuerdo a su dinámica y tiempos propios.  Además se definieron y ejecutaron acuerdos con ong´s y redes para la ejecución de actividades conjuntas; por lo que la participación de los actores locales fue una condición para la correcta ejecución del proyecto.


	13.TECNOLOGÍA APROPIADA
Durante toda la ejecución del proyecto hubo el acceso a las tecnologías apropiadas para el correcto manejo de documentación,  su seguimiento, monitoreo y control. 

En cuanto a la ejecución propiamente dicha, se cumplió con la compra de tecnologías adecuadas para la formación de Centros de Computación para familiares de migrantes en el caso de Cumandá y de Chunchi, mientras que en Riobamba se realizó la compra de equipos de luces para la sala de producción de audio y video para jóvenes , ya que el Municipio ya poseía una sala de computo.



	14. ECONÓMICO-FINANCIERA

Desde el punto de vista de la ejecución económico financiera, no hubo ningún inconveniente, existió un buen manejo operativo. El contar con un instrumentos para el manejo y control de gastos ayudo a que el flujo sea constante y fluido en todas las partidas durante los dos años de ejecución.

Aunque se hayan presentado algunos retrasos en la realización de actividades, por causas que el proyecto no podía controlar, se cumplió a cabalidad con la inversión prevista para la ejecución.




� Los espacios de los distintos apartados no son fijos, pudiéndose ampliar o reducir según sea necesario.


� Explicar brevemente la contestación del Ayuntamiento de Madrid.


� Explicar brevemente la contestación del Ayuntamiento de Madrid.


� Este apartado es de obligado cumplimiento, valorándose positivamente la autocrítica. La cumplimentación deficiente del mismo será motivo de devolución del informe.





